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УКРАЇНСЬКА

ІНСТРУКЦІЯ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

Перед використанням приладу уважно прочитайте ці 
інструкції. Збережіть посібник для подальшого використання.

- УВАГА: не використовуйте прилад поруч із ваннами, душовими
кабінами, раковинами чи іншими заповненими водою ємностями.
- Не занурюйте кабель, вилку або будь-яку іншу незнімну частину
приладу у воду чи іншу рідину. Не піддавайте електричні
з'єднання дії води. Переконайтеся, що ваші руки сухі, перш ніж
брати вилку або вмикати прилад.
- Цей символ означає: попередження, гаряча поверхня.
- Регулярно перевіряйте шнур живлення на наявність
пошкоджень. Якщо шнур пошкоджений, його слід замінити на
офіційний сервісний центр Cecotec.
- Слідкуйте за тим, щоб повітрозабірні та випускні отвори не були
заблоковані.
- Після використання відразу вимикайте прилад та відключайте
його від мережі.
- Негайно відключайте прилад від мережі у таких випадках:
1. Ненормальна робота.
2. Очищення приладу.
3. Після використання.
- Не вставляйте металеві предмети в повітрозабірники, щоб
уникнути ураження електричним струмом.
- Не намотуйте шнур живлення навколо приладу.
- Тримайте обличчя, шию та шкіру голови на безпечній відстані
від приладу.
- Не залишайте прилад на поверхні під час роботи.
- Не використовуйте прилад для розчісування перуки,
натурального накладного волосся, штучного волосся або вовни
тварин.
- Повітрозабірник забезпечує вентиляцію приладу. Не закривайте
та не перекривайте його, оскільки це може призвести до
перегріву.
- Не вставляйте сторонні предмети в повітрозабірник.
- Небезпека опіку. Зберігайте прилад у недоступному для дітей
місці, особливо під час використання та охолодження.
- Ніколи не залишайте прилад без нагляду під час підключення до
електромережі.

- При використанні приладу необхідно суворо
дотримуватись усіх вимог безпеки.
- Переконайтеся, що напруга мережі відповідає напрузі,
вказаній на табличці приладу, а розетка має заземлення.
- Прилад призначений лише для побутового використання та
не призначений для барів, ресторанів, фермерських
господарств, готелів, мотелів та офісів.
- Якщо прилад використовується у ванній кімнаті, після
використання його необхідно відключати від розетки,
оскільки близькість води може становити небезпеку навіть
при вимкненому пристрої.
- В якості додаткового захисту рекомендується встановити
пристрій захисного відключення (ПЗВ, RCD) зі струмом
спрацьовування не більше 30 мА в електричному ланцюзі
ванної кімнати. Рекомендується звернутися за
консультацією до кваліфікованого електрика.
- Цей прилад може використовуватися дітьми від 8 років і
старше, а також людьми з обмеженими фізичними,
сенсорними чи розумовими можливостями або недоліком
досвіду та знань, якщо вони знаходяться під наглядом або
отримали інструкції щодо безпечного використання приладу
та розуміють можливу небезпеку. Дітям забороняється грати
із приладом. Очищення та обслуговування не повинні
виконуватись дітьми без нагляду.

- Цей значок означає, що пристрій не можна
використовувати у ванні, душі або інших ємностях з
водою.
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УКРАЇНСЬКА

1. КОМПОНЕНТИ ПРИСТРОЮ

Мал. 1

1. Вихід повітря
2. Дисплей
3. Індикатор PTC
4. Кнопка подачі холодного 
повітря
5. Кнопка регулювання 
температури
6. Значок швидкості
7. Перемикач живлення
8. Решітка повітрозабірника
9. Поворотний шнур 360 °
10. Насадка AirLisse
11. Насадка Lisse&Volume
12. Насадка BlowOut
13. Точна насадка BlowOut
14. Насадка FrizzFree
15. Насадка CoandaTech 34L
16. Насадка CoandaTech 34R
17. Насадка CoandaTech 37L
18. Насадка CoandaTech 37R
19. Насадка DrySleek
20. Насадка RotaryStyler 45
21. Насадка RotaryStyler 38
22. Насадка MaxiCurls
23. Насадка FastDry

Примітка: 
малюнки в цьому посібнику є схематичними і можуть не точно відповідати 
пристрою. 

2. ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ

- Цей прилад упакований таким чином, щоб захистити його під час транспортування. 
Вийміть пристрій із коробки та видаліть всі пакувальні матеріали. Ви можете зберігати 
оригінальну коробку та інші елементи пакування в надійному місці. Це допоможе 
уникнути пошкодження пристрою під час транспортування в майбутньому. У разі 
утилізації оригінальної упаковки переконайтеся, що всі пакувальні матеріали 
перероблені відповідним чином. 
- Переконайтеся, що всі деталі та компоненти включені та в хорошому стані. Якщо 
якась деталь відсутня або в поганому стані,

4



AIRGLISSE 14IN1 PLATINUMAIRGLISSE 14IN1 PLATINUM 76

УКРАЇНСЬКА

Зміна температури
Легко натискайте кнопку температури для перемикання мі ж доступними варі антами: 
Кі мнатна температура (синІй) → (жовтий) → (помаранчевий) → (червоний) → повтор 

циклу. 

Зміна швидкості повітряного потоку
Натискайте кнопку швидкості для перемикання між режимами:
Низька → Середня → Висока → повтор циклу (індикатор відображається білим 
піктограмою вентилятора).
Заміна насадки
Натисніть на дисплей для повернення в меню вибору насадок, встановіть потрібну 
насадку, поверніть дисплей для її вибору та натисніть для підтвердження. Якщо 
потрібно змінити швидкість або температуру, використовуйте відповідні кнопки.
Щоб замінити насадку під час роботи, натисніть дисплей для переходу в режим паузи, 
замініть насадку, поверніть кільце дисплея, щоб вибрати, і знову натисніть для 
продовження роботи.

ВАЖЛИВО: Насадки з PTC-нагрівачем мають мітку суміщення з рукояткою. Для 
правильної роботи переконайтеся, що мітки суміщені коректно.
Пам'ять насадок
Після включення відображається остання використана насадка.
Параметри за усталеним налаштуванням
Встановіть бажану швидкість повітряного потоку та температуру для вибраної насадки, 
потім натисніть та утримуйте дисплей протягом 3 секунд (зовнішнє кільце блимає 3 
рази) для збереження налаштувань. Якщо ви вибрали цю насадку, збережені 
параметри будуть застосовані автоматично.

Насадка Швидкість Температура

Lisse&Volume Висока Висока

FrizzFree head Висока Середня

AirLisse head Висока Висока

CoandaTech 34 L / R head Висока Висока

BlowOut head Висока Висока

Precise BlowOut head Висока Висока

MaxiCurls head Низька Середня

УКРАЇНСЬКА

негайно зверніться до офіційної служби технічної підтримки Cecotec. 

Комплектація

- Виріб
- 14 насадок
- Шкіряний кейс
- Посібник з експлуатації
- Не видаляйте серійний номер виробу, щоб забезпечити правильну 
ідентифікацію пристрою за необхідності технічного обслуговування.

3. ЕКСПЛУАТАЦІЯ

Увімкнення/вимкнення

- Увімкнення: переведіть перемикач живлення в положення ON. Біле світлове кільце 
навколо дисплея загориться, і буде відтворено анімацію запуску. Після завершення 
анімації з'явиться остання використана насадка.
- Вимкнення: переведіть перемикач живлення у положення OFF.

Дисплей
1. Після ввімкнення світиться біле світлове кільце і відображається анімація запуску. 
Під час анімації запуск операцій неможливий.
2. Під час першого використання з'являється попередня насадка.
3. Поверніть дисплейне кільце для прокручування піктограм насадок. Виберіть 
потрібну насадку та натисніть дисплей для запуску. Якщо вибрана насадка оснащена 
нагрівником PTC, активується PTC і засвітиться відповідний індикатор. В іншому 
випадку індикатор залишається вимкненим.
4. Для регулювання температури, швидкості та режиму холодного повітря 
використовуйте три кнопки на ручці. Щоб повернутися до головного меню, швидко 
натисніть дисплей (пристрій перейде на паузу).

Кнопка холодного повітря

. - У будь-якому режимі натисніть цю кнопку, щоб активувати режим холодного 
повітря. Пристрій працюватиме на максимальній швидкості повітряного потоку за 
кімнатної температури.
- Повторне натискання кнопки холодного повітря повертає пристрій у попередній 
режим. Натискання будь-якої іншої кнопки також скасовує режим холодного 
повітря.
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7. СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯ ВІДПОВІДНОСТІ ЄС

Cecotec Innovaciones цим заявляє, що цей прилад відповідає 
основним вимогам та іншим відповідним положенням правил, 
що діють у Європейському Союзі. Цей прилад був розроблений, 
виготовлений та випробуваний відповідно до необхідних 
стандартів безпеки та якості. Повний текст Декларації про 
відповідність ЄС можна знайти на наступному веб-сайті: https://
cecotec.es/es/information/declaration-ofconformity

FastDry head Висока Висока

DrySleek head Висока Висока

CoandaTech 37 L / R head Висока Висока

RotaryStyler 45 head Висока Висока

RotaryStyler 38 head Висока Висока

4. ЧИЩЕННЯ ТА ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ

Відключіть прилад від електромережі та дайте йому повністю охолонути. Очищайте 
корпус м'якою злегка вологою тканиною.
Регулярно очищайте повітрозабірник від пилу (рекомендується один раз на місяць).
Не мийте та не занурюйте насадки у воду. Виконуйте сухе очищення насадок або 
протирайте їх вологою тканиною. Насадки з нагріванням очищайте лише після 
повного висихання.

5. УТИЛІЗАЦІЯ СТАРИХ ЕЛЕКТРОПРИЛАДІВ

Цей символ вказує на те, що відповідно до чинних норм виріб та/або 
батареї необхідно утилізувати окремо від побутових відходів. Коли 
термін придатності цього продукту закінчиться, ви повинні 
утилізувати елементи/батареї/акумулятори та віднести їх до 
пункту збору, призначеного місцевими органами влади. 

Споживачі повинні звернутися до місцевих органів влади або роздрібного продавця 
для отримання інформації щодо правильної утилізації старих приладів та/або їхніх 
батарей. 
Дотримання наведених вище вказівок допоможе захистити навколишнє середовище.

6. АВТОРСЬКЕ ПРАВО

Права інтелектуальної власності на тексти, малюнки, фотографії та ілюстрації в цьому 
посібнику належать CECOTEC INNOVACIONES, S.L. Всі права захищені. Вміст цієї 
публікації не можна, повністю або частково, відтворювати, зберігати в пошуковій 
системі, передавати або розповсюджувати будь-якими засобами (електронними, 
механічними, фотокопіюванням, записом або подібними) без попереднього дозволу 
CECOTEC INNOVACIONES, S.L.

УКРАЇНСЬКА
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РУССКИЙ

ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

Перед использованием прибора внимательно прочитайте 
данные инструкции. Сохраните руководство для дальнейшего 
использования.

- Этот значок означает, что прибор нельзя
использовать в ванне, душе или других емкостях с
водой.

- ВНИМАНИЕ: не используйте прибор рядом с ваннами, душевыми
кабинами, раковинами или другими заполненными водой
емкостями.
- Не погружайте кабель, вилку или любую другую несъемную
часть прибора в воду или любую другую жидкость. Не
подвергайте электрические соединения воздействию воды.
Убедитесь, что ваши руки сухие, прежде чем брать вилку или
включать прибор.
- Этот символ означает: предупреждение, горячая поверхность.
- Регулярно проверяйте сетевой шнур на наличие повреждений.
Если шнур поврежден, его должен заменить официальный
сервисный центр Cecotec.
- Следите за тем, чтобы воздухозаборные и выпускные отверстия
не были заблокированы.
- После использования сразу выключайте прибор и отключайте
его от сети.
- Немедленно отключайте прибор от сети в следующих случаях:
Ненормальная работа.
Очистка прибора.
После использования.
- Не вставляйте металлические предметы в воздухозаборники во
избежание поражения электрическим током.
- Не наматывайте сетевой шнур вокруг прибора.
- Держите лицо, шею и кожу головы на безопасном расстоянии от
прибора.
- Не оставляйте прибор на поверхности во время работы.
- Не используйте прибор для расчесывания париков, натуральных
накладных волос, искусственных волос или шерсти животных.
- Воздухозаборник обеспечивает вентиляцию прибора. Не
закрывайте и не перекрывайте его, так как это может привести к
перегреву.
- Не вставляйте посторонние предметы в воздухозаборник.
- Опасность ожога. Храните прибор в недоступном для маленьких
детей месте, особенно во время использования и остывания.
- Никогда не оставляйте прибор без присмотра, когда он
подключён к электросети.

- При использовании прибора необходимо строго соблюдать
все требования безопасности.
- Убедитесь, что напряжение сети соответствует напряжению,
указанному на табличке прибора, а розетка имеет
заземление.
- Прибор предназначен только для бытового использования и
не предназначен для баров, ресторанов, фермерских
хозяйств, гостиниц, мотелей и офисов.
- Если прибор используется в ванной комнате, после
использования его необходимо отключать от розетки,
поскольку близость воды может представлять опасность
даже при выключенном устройстве.
- В качестве дополнительной защиты рекомендуется
установить устройство защитного отключения (УЗО, RCD) с
током срабатывания не более 30 мА в электрической цепи
ванной комнаты. Рекомендуется обратиться за
консультацией к квалифицированному электрику.
- Данный прибор может использоваться детьми от 8 лет и
старше, а также людьми с ограниченными физическими,
сенсорными или умственными возможностями либо
недостатком опыта и знаний, если они находятся под
присмотром или получили инструкции по безопасному
использованию прибора и понимают возможные опасности.
Детям запрещается играть с прибором. Очистка и
обслуживание не должны выполняться детьми без присмотра.
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1. КОМПОНЕНТЫ УСТРОЙСТВА

Рис. 1

1. Выход воздуха
2. Дисплей
3. Индикатор PTC
4. Кнопка подачи холодного
воздуха
5. Кнопка регулировки
температуры
6. Значок скорости
7. Переключатель питания
8. Решетка воздухозаборника
9. Поворотный шнур 360°
10. Насадка AirLisse
11. Насадка Lisse&Volume
12. Насадка BlowOut
13. Точная насадка BlowOut
14. Насадка FrizzFree
15. Насадка CoandaTech 34L
16. Насадка CoandaTech 34R
17. Насадка CoandaTech 37L
18. Насадка CoandaTech 37R
19. Насадка DrySleek
20. Насадка RotaryStyler 45
21. Насадка RotaryStyler 38
22. Насадка MaxiCurls
23. Насадка FastDry

ПРИМЕЧАНИЕ: 
Изображения в данном руководстве являются схематическими и могут не совсем 
соответствовать устройству.

2. ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ

- Данный прибор упакован таким образом, чтобы защитить его во время 
транспортировки. Достаньте устройство из коробки и удалите все упаковочные 
материалы. Вы можете хранить оригинальную коробку и другие элементы упаковки в 
надежном месте. Это поможет вам предотвратить повреждение устройства при его 
транспортировке в дальнейшем. В случае утилизации оригинальной упаковки 
убедитесь, что все упаковочные материалы переработаны соответствующим образом. 
- Убедитесь, что все детали и компоненты включены в комплект поставки и находятся 
в хорошем состоянии. Если какая-либо деталь отсутствует или находится в плохом 



AIRGLISSE 14IN1 PLATINUMAIRGLISSE 14IN1 PLATINUM 1514

РУССКИЙ

Изменение температуры
Легко нажимайте кнопку температуры для переключения между доступными 
вариантами: Комнатная температура (синий) → (желтый) → (оранжевый) → (красный) 
→ повтор цикла.

Изменение скорости воздушного потока
Нажимайте кнопку скорости для переключения между режимами:
Низкая → Средняя → Высокая → повтор цикла  (индикатор отображается белым 

значком вентилятора).
Замена насадки
Нажмите на дисплей для возврата в меню выбора насадок, установите нужную насадку, 
поверните дисплей для ее выбора и кратковременно нажмите для подтверждения. Если 
необходимо изменить скорость или температуру, используйте соответствующие 
кнопки. Для замены насадки во время работы нажмите дисплей для перехода в режим 
паузы, замените насадку, поверните кольцо дисплея для выбора и снова нажмите для 
продолжения работы.

ВАЖНО: Насадки с PTC-нагревателем имеют метку совмещения с рукояткой. Для 
правильной работы убедитесь, что метки совмещены корректно.

Память насадок
После включения отображается последняя использованная насадка.
Настройки по умолчанию
Установите желаемую скорость воздушного потока и температуру для выбранной 
насадки, затем нажмите и удерживайте дисплей в течение 3 секунд (внешнее кольцо 
мигнет 3 раза) для сохранения настроек. При следующем выборе этой насадки 
сохранённые параметры будут применены автоматически.

Насадка Скорость Температура

Lisse&Volume Высокая Высокая

FrizzFree head Высокая Средняя

AirLisse head Высокая Высокая

CoandaTech 34 L / R head Высокая Высокая

BlowOut head Высокая Высокая

Precise BlowOut head Высокая Высокая

MaxiCurls head Низкая Средняя

РУССКИЙ

состоянии, немедленно обратитесь в официальную службу технической 
поддержки Cecotec.

Комплектация

- - Изделие
- - 14 насадок
- - Кожаный кейс
- - Руководство по эксплуатации
- - Не удаляйте серийный номер изделия, чтобы обеспечить правильную 

идентификацию устройства при необходимости технического 
обслуживания.

3. ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Включение / выключение
- Включение: переведите переключатель питания в положение ON. Белое световое 
кольцо вокруг дисплея загорится, и будет воспроизведена анимация запуска. После 
завершения анимации отобразится последняя использованная насадка.
- Выключение: переведите переключатель питания в положение OFF.

Дисплей
1. После включения загорается белое световое кольцо и отображается анимация 
запуска. Во время анимации запуск операций невозможен.
2. При первом использовании отображается предустановленная насадка.
3. Плавно поверните дисплейное кольцо для прокрутки значков насадок. Выберите 
нужную насадку и кратковременно нажмите дисплей для запуска. Если выбранная 
насадка оснащена нагревателем PTC, активируется PTC и загорается 
соответствующий индикатор. В противном случае индикатор остаётся выключенным.
4. Для регулировки температуры, скорости и режима холодного воздуха используйте 
три кнопки на рукоятке. Для возврата в главное меню кратковременно нажмите 
дисплей (устройство перейдёт на паузу).

Кнопка холодного воздуха

- В любом режиме нажмите эту кнопку для активации режима холодного воздуха. 
Устройство будет работать на максимальной скорости воздушного потока при
комнатной температуре.
- Повторное нажатие кнопки холодного воздуха возвращает устройство в
предыдущий режим. Нажатие любой другой кнопки также отменяет режим
холодного воздуха.
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7. УПРОЩЕННАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ ЕС

Компания Cecotec Innovaciones настоящим заявляет, что данный 
прибор соответствует основным требованиям и другим 
соответствующим положениям нормативных актов, 
действующих в Европейском Союзе. Данный прибор был 
разработан, изготовлен и испытан в соответствии с требуемыми 
стандартами безопасности и качества. Полный текст Декларации 
соответствия ЕС можно найти на следующем веб-сайте: https://
cecotec.es/es/information/declaration-ofconformity

FastDry head Высокая Высокая

DrySleek head Высокая Высокая

CoandaTech 37 L / R head Высокая Высокая

RotaryStyler 45 head Высокая Высокая

RotaryStyler 38 head Высокая Высокая

4. ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Отключите прибор от электросети и дайте ему полностью остыть. Очищайте корпус 
мягкой слегка влажной тканью.
Регулярно очищайте воздухозаборник от пыли (рекомендуется один раз в месяц).
Не мойте и не погружайте насадки в воду. Выполняйте сухую очистку насадок либо 
протирайте их слегка влажной тканью. Насадки с нагревом очищайте только после 
полного высыхания.

5. УТИЛИЗАЦИЯ СТАРЫХ ЭЛЕКТРОПРИБОРОВ
Этот символ означает, что в соответствии с действующими 
правилами изделие и/или батареи следует утилизировать отдельно 
от бытовых отходов. Когда срок годности этого продукта подходит к 
концу, вам следует утилизировать элементы питания/батарейки/
аккумуляторы и отнести их в пункт сбора, назначенный местными 
властями. 

Потребители должны обращаться в местные органы власти или к розничному 
продавцу за информацией о правильной утилизации старых приборов и/или их 
батарей. 
Соблюдение приведенных выше рекомендаций поможет защитить окружающую 
среду. 

6. АВТОРСКИЕ ПРАВА

Права интеллектуальной собственности на тексты, рисунки, фотографии и 
иллюстрации в этом руководстве принадлежат CECOTEC INNOVACIONES, S.L. Все права 
защищены. Содержание этой публикации не может быть полностью или частично 
воспроизведено, сохранено в поисковой системе, передано или распространено 
любыми средствами (электронными, механическими, фотокопированием, записью 
или аналогичными) без предварительного разрешения CECOTEC INNOVACIONES, S.L.

РУССКИЙ
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SAFETY INSTRUCTIONS

Read the following instructions carefully before using the 
appliance. Keep this instruction manual for future reference or 
new users.
- All safety instructions must be closely followed when using

the appliance.
- Ensure that the mains voltage matches the voltage

specified on the appliance rating label and that the plug is
earthed.

- This appliance is designed for domestic use only and is not
intended for bars, restaurants, farmhouses, hotels, motels,
and offices.

- If the appliance is to be used in a bathroom, it must be
unplugged from the wall socket after use, as the proximity to
water could be a risk even with the appliance switched off.

- As additional protection, it is recommended that a Residual
Current Device (RCD) having a rated operating fault current
not exceeding 30 mA be installed in the electrical circuit
supplying the bathroom. We recommend you ask a qualified
installer for advice.

- This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and people with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children must not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance must not be
carried out by unsupervised children.

- This icon means that the appliance must not be
used in a bathtub, shower, or any other water-filled
tank.

- WARNING: do not use this appliance near bathtubs, showers,
sinks or other containers filled with water.

- Do not immerse the cord, plug, or any other non-removable part
of the appliance in water or any other liquid or expose electrical
connections to water. Make sure your hands are dry before
handling the plug or  switching on the appliance.

- This symbol means: “Caution, hot surface”.
- Check the power cord regularly for visible damage. If the cord is

damaged, it must be replaced by Cecotec’s Official Technical
Support Service to avoid any danger.

- Ensure that the air inlets and outlets are not blocked.
- Turn off and unplug the appliance from the power supply

immediately after use.
- Immediately unplug the appliance from the socket in these

cases:
1. Abnormal operation.
2. Cleaning.
3. After use.

- Do not insert metal objects through the air inlets to avoid
electric shocks.

- Do not wind the power cord around the appliance.
- Keep your face, neck, and scalp away from the appliance.
- Do not leave the appliance on any surface while in operation.
- Do not use the appliance to comb wigs, natural hair extensions,

fake hair, or animal hair.
- The air inlet ensures good ventilation of the appliance. Do not

cover or  obstruct it, as this may cause overheating.
- Do not insert objects in the air inlet.
- Burn hazard. Keep appliance out of reach from young children,

particularly during use and cool down
- When the appliance is connected to the power supply, never

leave it unattended
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1. PARTS AND COMPONENTS

Figure 1:
1. Air outlet
2.	 Display
3.	 PTC indicator
4.	 Cool shot button
5. Temperature button
6.	 Speed icon
7. Power switch
8. Air inlet grille
9.	 360º cord
10. AirLisse head
11. Lisse&Volume head
12. BlowOut head
13. Precise BlowOut head
14.	 FrizzFree head
15. CoandaTech 34L head
16.	 CoandaTech 34R head
17. CoandaTech 37L head
18. CoandaTech 37R head
19.	 DrySleek head
20. RotaryStyler 45 head
21. RotaryStyler 38 head
22. MaxiCurls head
23.	 FastDry head

Note:
The graphics in this manual are schematic representations and may not exactly match the 
product.

2. BEFORE USE

- This appliance comes in a packaging designed to protect it during transport. Remove the 
appliance from its box. You can keep the original box and other packaging materials in a 
safe place to prevent damage to the appliance if you need to transport it in the future. If 
you wish to dispose of the original packaging, make sure all items are recycled properly.

- Check that all parts and components are included and in good condition. If any of them 
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Changing the temperature
Lightly press the temperature button to switch between the available options: Room 
temperature (blue) → (yellow) → (orange) → (red) → cycle. 

Airflow speed change
Lightly press the speed button to switch between the available options: Low → Medium → 
High → cycle (indicator with white fan icon on). 
Changing the accessory
Press the display to return to the accessory selector menu, install the desired accessory, 
turn the display ring to select it and press briefly to confirm. If you wish to make any speed/
temperature adjustments, these are made with the buttons. 
To change accessory, press the display briefly to pause, change the accessory, turn the ring 
to select the accessory on the display and press briefly again to resume.

IMPORTANT: The PTC heads feature an alignment mark with the handle, for proper 
operation. Ensure the marks are correctly aligned.

Accessory memory
After start-up, the last accessory used is displayed.

Default settings

Set the airflow speed/temperature for the selected accessory and press and hold the 
display for 3 seconds (the outer ring flashes 3 times) to save. The next time you select that 
accessory, the saved settings will be automatically applied.

Default settings

Accessory RPM Temperature 

Lisse&Volume head High High

FrizzFree head High temperature Medium temperature

AirLisse head High High

CoandaTech 34 L / R head High High

BlowOut head High High

Precise BlowOut head High High

MaxiCurls head Low Medium

are missing or damaged, please contact Cecotec’s Official Technical Support Service 
immediately.

Box content:
- Product
- 14 accessories
- Leather case
- Instruction manual

- Do not remove the product’s serial number in order to keep proper traceability if 
technical assistance is required.

3. OPERATION

On/Off
- Switch on: slide the on/off switch to the on position. The white light ring around the 

display is illuminated and the start-up animation is played. After the animation, the last 
selected accessory is displayed.

- Switch off: slide the on/off switch to the off position. 

Display
1.	 When switched on, the light ring (white) is illuminated and the start-up animation is 

displayed. No operations can be performed during the start-up animation.
2.	 On first use, a preset accessory is displayed.
3.	 Gently turn the display ring to scroll through the accessory icons. Select the desired 

accessory and briefly press the display to start. If the selected accessory is equipped 
with a PTC heater, the PTC is activated and the PTC indicator lights up; otherwise, it 
remains off.

4.	 To adjust temperature/speed/cool airflow with the current accessory, use the three 
buttons on the handle. To return to the main menu, briefly press the display (the device 
pauses).

Cool air button
- In any mode, press this button to activate the cool air mode. The device operates at 

maximum airflow speed with airflow at room temperature.
- Press the cool air button again to exit and return to the previous mode. Pressing any 

other button also cancels the cool air mode.
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7. SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY

 Cecotec Innovaciones hereby declares that this appliance complies 
with the essential requirements and other relevant provisions of the 
regulations applicable in the European Union. This appliance has been 
designed, manufactured and tested in compliance with required 
safety and quality standards. The full text of the EU Declaration of 
Conformity can be found on the following website:  https://cecotec.

es/es/information/declaration-of-conformity

FastDry head High High

DrySleek head High High

CoandaTech 37 L / R head High High

RotaryStyler 45 head High High

RotaryStyler 38 head High High

4. CLEANING AND MAINTENANCE

Disconnect the device from the power supply and allow it to cool down completely. Clean the 
body with a soft, slightly damp cloth.
Clean dust from the rear air inlet grille periodically (monthly recommended).
Do not wash or immerse the accessories. Carry out dry cleaning or with a slightly dampened 
cloth. Clean heated accessories exclusively when dry.

5. RECYCLING OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

This symbol indicates that, according to the applicable regulations, the 
product and/or battery must be disposed of separately from household 
waste. When this product reaches the end of its shelf life, you should 
dispose of the batteries/accumulators and take them to a collection point 
designated by the local authorities. 
For detailed information on how to properly dispose of electrical and 

electronic equipment and/or the corresponding batteries, consumers should contact their 
local authorities. 
Information regarding national packaging recycling systems and their marking can be found 
on our website.
Compliance with the above guidelines will help protecting the environment.  

6. COPYRIGHT

The intellectual property rights over the texts in this manual belong to CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. All rights reserved. The content of this publication may not, either in 
part or in its entirety, be reproduced, stored in a retrieval system, transmitted or distributed 
by any means (electronic, mechanical, photocopying, recording or similar) without prior 
authorisation from CECOTEC INNOVACIONES, S.L.
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